ԱՄՓՈՓԱԹԵՐԹ
«Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Տաջիկստանի Հանրապետության կառավարության միջև կապի և տեղեկատվայնացման բնագավառներում համագործակցության մասին» համաձայնագրի նախագծի վերաբերյալ շահագրգիռ գերատեսչությունների կարծիքների քննարկման արդյունքների վերաբերյալ
	Շահագրգիռ գերատեսչություն
	Առաջարկվող լրացում/խմբագրում
	Կարգավիճակ
	ՀՀ տրանսպորտի և կապի նախարարության նշումներ

	ՀՀ Նախագահի աշխատակազմ
	Սկուզբունքային առաջարկություններ և դիտողություններ չկան
	Ընդունվել է ի գիտություն
	

	ՀՀ արտաքին գործ​երի նախարարու​թյուն
	Փաստաթղթի կնքումը համապատասխանում է Հայաստանի Հանրապետության վարած արտաքին քաղաքականությանը և ստանձնած միջազգային պարտավորություններին:
	Ընդունվել է ի գիտություն
	

	ՀՀ արդարա​դատու​​թյան նախարարու​թյուն
	1. Նախագծի վերնագրում, նախագծի տեքստում «ոլորտում» բառն անհրաժեշտ է համապատասխանաբար փոխարինել «բնագավառներում» բառով, չորրորդ պարբերության «միջև» բառից առաջ, 4-րդ հոդվածի երկրորդ պարբերության, 5-րդ հոդվածի, 6-րդ հոդվածի առաջին և երկրորդ պարբերությունների, 8-րդ հոդվածի «Կողմերի» և «Կողմի» բառերից հետո ավելացնել «պետությունների» բառը:
	Ընդունված է
	

	
	2. Հաշվի առնելով այն հանգմանքը, որ նախագծի վերնագրում, ինչպես նաև ողջ տեքստում խոսվում է կապի և տեղեկատվայնացման բնագավառների մասին, ուստի անհրաժեշտ ենք գտնում նախագծի 1-ին հոդվածը վերախմբագրել հետևյալ շարադրանքով.  «Կողմերը սույն Համաձայնագրին, իրենց պետությունների ներքին օրենսդրությանը և միջազգային իրավունքի հանրաճանաչ սկզբունքներին և նորմերին համապատասխան իրականացնում են համագործակցություն կապի և տեղեկատվայնացման բնագավառներում:»
	Ընդունված է
	

	
	3. Վերախմբագրման կարիք ունեն նաև նախագծի 16-րդ, 17-րդ և 18-րդ հոդվածները, որոնք անհրաժեշտ ենք գտնում շարադրել հետևյալ խմբագրությամբ. 

«Հոդված 16.
Սույն Համաձայնագրի դրույթների կիրարկման ընթացքում Կողմերի միջև առաջացած վեճերն ու տարաձայնությունները կարգավորվում են Կողմերի պետությունների իրավասու մարմինների միջև խորհրդակցությունների և բանակցությունների միջոցով:
Հոդված 17.
Կողմերից յուրաքանչյուրի նախաձեռնությամբ և փոխադարձ համաձայնությամբ սույն Համաձայնագրում կարող են կատարվել լրացումներ և փոփոխություններ, որոնք կձևակերպվեն առանձին արձանագրություններով: Արձանագրություններն ուժի մեջ կմտնեն սույն Համաձայնագրի ուժի մեջ մտնելու համար սահմանված կարգով և կհանդիսանան դրա անբաժանելի մասը:

Հոդված 18.
Սույն համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում Կողմերի կողմից դրա ուժի մեջ մտնելու համար անհրաժեշտ ներպետական ընթացակարգերի կատարման մասին վերջին գրավոր ծանուցումը դիվանագիտական ուղիներով ստանալու օրվանից և կնքվում է անորոշ ժամկետով:
Յուրաքանչյուր Կողմ կարող է դադարեցնել սույն Համաձայնագրի գործողությունը այդպիսի մտադրության մասին դիվանագիտական ուղիներով մյուս Կողմին ծանուցելու օրվանից վեց ամիս հետո:»
	Ընդունված է
	

	ՀՀ ֆինանսների նախարարություն
	1. Առաջարկում ենք Նախագծի 1-ին հոդվածում «Հայաստանի Հանրապետության օրենսդրությունների» բառերը փոխարինել «կողմերի ազգային օրենսդրության» բառերով:
	Ընդունված է
	Հոդված 1-ը լրամշա​կվել է ըստ ՀՀ արդարադատու​թ​յ​ա​ն​ նախարարու​թյան ներկայացված առաջարկության

	ՀՀ առողջապահու​թյան նախարարու​թյուն
	1. ՀՀ առողջապահության նախարարությունը ներկայացված համաձայնագրի նախագծի Հոդված 2-ի «բ» կետն առաջարկում է վերաձևակերպել հետևյալ խմբագրությամբ.
«Առողջապահության ոլորտում տեղեկատվական տեխնոլոգիաների  կիրառում, ներառյալ բժշկական հաստատությունների միջև խորհրդատվությունների կազմակերպումը հեռաբժշկության միջոցով»
	Ընդունված է
	Ընդունվել է Հոդված 2-ի վերաբերյալ ՀՀ էկոնոմիկայի նախարարության կարծիքը:

	ՀՀ արտակարգ իրավիճակների նախարարություն
	1. Նախագծում ստորակետերով ավարտվող պարբերություններից հետո նոր պարբերությունները սկսել փոքրատառերով, «այսուհետ՝ Կողմեր» բառերը վերցնել փակագծերի մեջ :
	Ընդունված է
	

	
	2. Նախագծի 1-ին հոդվածում «Հայաստանի Հանրապետու​թյան» բառերից հետո լրացնել «և Տաջիկստանի Հանրապետության» բառերը:
	Ընդունված է
	Հոդված 1-ը լրա​մշակվել է ըստ ՀՀ արդարադատության նախարարության ներկայացված առաջարկության

	
	3. Նախագծի 8-րդ հոդվածից հանել «և համաձայնագրերով» բառակապակցությունը:
	Ընդունված է
	

	
	4. Նախագծի 11-րդ հոդվածում «լեզվով» բառից առաջ լրացնել «կամ անգլերեն» բառակապակցությունը:
	Ընդունված է
	

	
	5. Նախագծի 12-րդ հոդվածում «հաշվառման ժամանակ՝ մոսկովյան» բառերը փոխարինել «համաձայնեցված ժամանակ (մոսկովյան, Գրինվիչի) բառերով»
	Ընդունված է
	

	
	6. Նախագծի  13-րդ հոդվածում «Կողմերը կապի միջոցներով ապահովում են հաղորդակցությունների առաջնահերթ փոխանցումն արտակարգ իրավիճակներում» բառերից հետո ավելացնել  «և դրանց հետևանքների վերացման ընթացքում:» բառերով:
	Ընդունված է
	

	ՀՀ էկոնոմիկայի նախարարություն
	1. Հաշվի առնելով այն, որ Նախագծի վերնագրի և հիմնական դրույթների համաձայն նախատեսվում է Տաջիկստանի Հանրապետության հետ համագործակցություն կապի և տեղեկատվայնացման ոլորտում` առաջարկում ենք Նախագծի տեքստից հանել «տեղեկատվական տեխնոլոգիաներ» արտահայտությունը, ինչպես նաև 2-րդ հոդվածն ամբողջությամբ:
	Ընդունված է
	

	
	2. Միևնույն ժամանակ, առաջարկում ենք Նախագծի 1-ին հոդվածում «Հայաստանի Հանրապետության» բառերից հետո լրացնել «և Տաջիկստանի Հանրապետության» բառերը, ինչպես նաև իրականացնել խմբագրական բնույթի փոփոխություններ:
	Ընդունված է
	Հոդված 1-ը լրա​մշակվել է ըստ ՀՀ արդարադատության նախարարության ներկայացված առաջարկության

	ՀՀ տրանսպորտի և կապի նախարարու​թյուն
	1. Համաձայնագրի 1-ին հոդվածի <<միության>> բառից հետո լրացնել <<Համաշխարհային փոստային միության>> բառերը, 10-րդ հոդվածի <<փոստային կապի ակտերով>> բառերը փոխարինել <<փոստային միության ակտերով>> բառերով
	Ընդունված է
	

	ՀՀ կառավարության առնթեր պետական եկամուտների կոմիտե
	Առաջարկություններ և դիտողություններ չկան
	Ընդունվել է ի գիտություն
	


